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În continuare, se pune la dispoziția delegațiilor Decizia de punere în aplicare a Consiliului de 

formulare a unei recomandări cu privire la abordarea deficiențelor identificate în cadrul evaluării 

din 2019 a aplicării de către Slovenia a acquis-ului Schengen în domeniul cooperării polițienești, 

adoptată prin procedură scrisă la 22 aprilie 2021. 

În conformitate cu articolul 15 alineatul (3) din Regulamentul (UE) nr. 1053/2013 al Consiliului din 

7 octombrie 2013, această recomandare va fi transmisă Parlamentului European și parlamentelor 

naționale. 
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Decizie de punere în aplicare a Consiliului de formulare a unei 

RECOMANDĂRI 

cu privire la abordarea deficiențelor identificate în cadrul evaluării din 2019 a aplicării de 

către Slovenia a acquis-ului Schengen în domeniul cooperării polițienești 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1053/2013 al Consiliului din 7 octombrie 2013 de instituire 

a unui mecanism de evaluare și monitorizare în vederea verificării aplicării acquis-ului Schengen și 

de abrogare a Deciziei Comitetului executiv din 16 septembrie 1998 de instituire a Comitetului 

permanent pentru evaluarea și punerea în aplicare a Acordului Schengen1, în special articolul 15, 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1) Scopul prezentei decizii este de a recomanda Sloveniei să întreprindă acțiuni de remediere 

vizând abordarea deficiențelor identificate în cadrul evaluării Schengen din 2019 în 

domeniul cooperării polițienești. În urma evaluării, s-a adoptat, prin Decizia de punere în 

aplicare a Comisiei C(2020) 360, un raport privind constatările și analizele, în care sunt 

enumerate bunele practici și deficiențele identificate cu ocazia evaluării. 

(2) Având în vedere importanța respectării acquis-ului Schengen, ar trebui să se acorde 

prioritate punerii în aplicare a recomandărilor 1-6. 

                                                 
1 JO L 295, 6.11.2013, p. 27. 
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(3) Prezenta decizie ar trebui să fie transmisă Parlamentului European și parlamentelor statelor 

membre. În termen de șase luni de la adoptarea deciziei, Slovenia ar trebui, în temeiul 

articolului 16 alineatul (8) din Regulamentul (UE) nr. 1053/2013, să furnizeze Comisiei o 

evaluare a îmbunătățirilor și o descriere a acțiunilor necesare, 

RECOMANDĂ: 

Sloveniei: 

1. să amelioreze căutările bazate pe transliterare și pe logica vagă (fuzzy logic), precum și 

ușurința în utilizarea aplicațiilor FIO2 și OKCP3; 

2. să îmbunătățească eficacitatea dispozitivelor mobile și acoperirea rețelei în întreaga țară, 

precum și să mărească numărul de dispozitive mobile aflate la dispoziția agenților de 

poliție; 

3. să încheie rapid un nou acord bilateral cu Croația și, în special, să abordeze chestiunea 

operațiunilor transfrontaliere, cum ar fi urmăririle transfrontaliere și supravegherea 

transfrontalieră; 

4. să continue renegocierea actualului acord bilateral de cooperare polițienească cu Austria; 

5. să pună în aplicare Decizia 2008/633/JAI a Consiliului din 23 iunie 2008 privind accesul la 

Sistemul de informații privind vizele (VIS) în vederea consultării de către autoritățile 

desemnate ale statelor membre și de către Europol în scopul prevenirii, depistării și 

cercetării infracțiunilor de terorism și a altor infracțiuni grave4; 

6. să asigure verificarea încrucișată automatizată a datelor din cererile primite cu datele din 

sistemul de gestionare a fluxului de lucru al Departamentului de cooperare polițienească 

internațională și din bazele de date naționale; 

                                                 
2 Aplicație a poliției naționale pentru verificarea persoanelor și a obiectelor. 
3 Aplicație web care poate efectua căutări în șase baze de date naționale, în baza de date a 

Interpolului și în Sistemul de informații Schengen. 
4 Decizia 2008/633/JAI a Consiliului din 23 iunie 2008, JO L 218, 13.8.2008, p. 129-136, 

https://eur-

lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:218:0129:0136:RO:PDF 

https://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:218:0129:0136:RO:PDF
https://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:218:0129:0136:RO:PDF
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7. să asigure resurse suficiente pentru biroul de recepție al Departamentului de cooperare 

polițienească internațională, în vederea gestionării eficace a volumului de lucru al acestuia; 

8. să ofere cursuri de formare cu privire la toate instrumentele de cooperare polițienească 

internațională pentru personalul Departamentului de cooperare polițienească internațională 

care are sarcini în cadrul biroului de recepție; 

9. să ofere cursuri de formare pentru anchetatorii (practicienii) poliției judiciare cu privire la 

legislația și procedurile legate de operațiunile transfrontaliere; 

10. să amelioreze colectarea de date relevante legate de operațiunile transfrontaliere și 

urmăririle transfrontaliere, cu scopul de a stabili o imagine de ansamblu precisă la nivel 

național; 

11. să desfășoare acțiuni de sensibilizare cu privire la beneficiile pe care le aduce Decizia-

cadru 2006/960/JAI a Consiliului din 18 decembrie 2006 (așa-numita Decizie-cadru 

suedeză)5. 

Adoptată la Bruxelles, 

 Pentru Consiliu 

 Președintele 

 

                                                 
5 Decizia-cadru 2006/960/JAI a Consiliului din 18 decembrie 2006 privind simplificarea 

schimbului de informații și date operative între autoritățile de aplicare a legii ale statelor 

membre ale Uniunii Europene, JO L 386, 29.12.2006, p. 89-100, https://eur-

lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=celex:32006F0960 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=celex:32006F0960
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=celex:32006F0960
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